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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans 1’etat des proprietes immobilieres.

Przyczyna zmian
tuiuses des ch/inyeineuts

Ilość i rodzaj re; 
FTembre et yenre des

Iności
ininieubles

1
£oNcCX

Tous
Z mi :t n a nastąpiła w 

chanaements snrvenas dzielnicydans les i/uartiers 1

5 * ■- J  ł  
 ̂i  s i  ̂

Dorr
z, ~r- ^Lc  ̂^

— Mnisons (u) 
1 | 2 | 9 1 4
piętrowy -- ihajt(s)

> >r -Z Y 1  ̂̂ «-H 1—|HH l—1 i-H >•

IIA VI
II.

(-H x’

•
H-i
X XI

II.
XI

V. XV
I. IIA X XV
III. XIX XX
.

XX
I.

1| Pontiaki kupna — Contrut d'o,hut . 9 1 - 2 _ _ _ j _ _ ;i _ _ _ _ _ -) _ _ _ _ — — 2 - — 1 —’
2l Inne kontrakty Autres coutr/its ą _ — — | — _  1 - 2 - -- - — — - - — — - — — __ 2 — — — —
9) Elrzekm-va — F eeution............. - —
4| Śmierć właśc. — Mori du pruprietaire n _ i i -- — 4 - ’ ~ 1 - 1 •- — 1 1

Razem — Totul i 9 — i 11 ~ L r 1 X 2 X 1 1 —j

V. Zaopatrzenie miasta w żywność: — Approwsionnement de la ville:
1) Przywóz środków żywności. ‘) — Introduction des denrees et objets de consommation.

100 litr.Napoje spir. do 110" — Bois 
altuM a 90" . . . .

— nad liO" — sur 90° . . .  ,.
Wino — W i » . « .......................  ,
Wino mus. — 1 i» de Ch/tmpayne ,
Moszcz winny — Mouts de raieins 
Winogrona — Rtusins . . 100 kg.
Moszcz owóę. — Mouts de fruits 100 litr. 
Wódki słodzone i perfumerye —

JJitjweurs, parfurns . . . .  ”
Piwo — B u m : ....................... „
Porter — P o r t e r ..................  „
Miód zwyczajny — Hudromel . „

. do..)'.! 1 
(189-18
990-19
20-9(1

194
0-49

97-lil
7.591-85

89-115

Rydło rogate nad 400 kg. — 
Betail cornti sur 400 ky

— nad 250 kg. — sur 250 ky.
— nad 50 kg. — sur 50 ky. .
— do 50 kg. — d 50 ky. . . 
Owce, barauy, koźlęta — Brebis,

uyneau.r, cheureau.e . . . .  
Prosięta do 10 kg. — Pourceata

a 10 ky.............................
Świnie — P u rc s .......................
Mięso i wędliny — Viande de 

boucherte et fumee . . . .  
Indyki, kapłony — Dindons, 

cbapons................................

sztuk Kury, gołębię — Poules, piyeons sztuk 12.610
tetes Oesi i kaczki — Oies et canards p iec es 2.G9G

r 321
299

Zwierzyna rozrąbana — Gibier 
det/iUh-................................ 100 kg. 0-94

1.224 1’tac.two dzikie — Sauougine . sztuk 511
Dziki, daniele — Sanyliers, daims pieces 1

57 Jelenie — C erfs ....................... T —
Sarny — Chevreuils . . . . 5) 0

łt Zajuce — L u },v re s .................. 12
4.707 Ryby — P o is s o n s .................. 100 kir. 55495

100 kg. 7(18-70 2.927-liS
Owies — A u o in e .................. 1) 1 267-49

sztuk 759 Siano — F o i n ....................... 4.12li"4(i
pieces Słoma — Paille . . .  . . 5? 4.954-7S

') W edług wykazów  akcyzy m iejskiej. — D' apres les comptes-rendus de 1’ octroi municipal.



2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du betail au marche et a 1’abattoir municipal.

Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 

Procenance et deslination du betail

Bulmi Wołów 
Taureair.e Boeufs

Kró u 
Vach es

Jałnwnika
Yeau.c 

d'nn on

Razem by­
dła gruh. 
Total du 

gros betail

( ieląt 
l reaux

! Owiec 
i kóz 

Brebis 
et c/rwres

Trzody
chlewnej

1’orcs

s t u k  — p i e c e s

1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du betail au marche:

1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracorie et du district de Cracouie . 16 20 17 53 143 _ 287
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze.................................... 16 19 11 46 106 — 2 44
3. Z innych powiatów Galii vi zachód. — D'autres districts de la Galicie occident. 7 4 6 131 71 2S2 1056 3290
4. Z Galicyi wschodniej — De la Galicie o r ie n ta le ...........................  . . — — — - — — — _
5. Z Wiednia — De Y i e n n e .............................................................................. 156 92 ł2 — 290 — — 489
fi. Z innych krajów koronnych — D' u u Ir es pays d' A u t r ic h e ....................... 91 65 is -1 *259 — — 13
7. Z Wedier - De H o n y r i : .............................................................................. 24 23 79 126 — 73

— — — — -- —
9. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Betail reste du mois precedens . — —

| Razem — Totan.e . . 377 186 339 154 1056 1305 — 4396
2) Z bydła przypędzonego na targ sprzedano: Du betail ntroduit i a ete vendu.

1. Do Krakowa — A la rille de C racw ie .......................................................• 362 17s 285 137 962 12S1 4340
2. Do gmin sąsiednich — Au,c communes suburbaines . . .  ■ ■ 15 S 54 17 94 24 — 56
3. Do ii i u Ycli miejscowości Galowi - Aux autres communes de Golicie . . • — — — — — —
4. Do Wiednia — A l a  ville de I i e n n e ....................................................... — — — — — —
5. Do innych krajów koronnych — Au,r autres pays d’Autriche . . . .  ■ — i — — — — - - —
6. Do Niemiec — A  l' Allemayne .......................................................................... — ~ — — —■ — —
7. Do innych państw -^'Au.r autres p a y s ........................................................... i _ — — — — - —

Razem — Totaur . . 37-7 lSli 339 1 >4 1056 1305 4396
3) Bito w ciągu m a r c a : — On a abattu pendant le mois de m a r s  :

W rzeźni miejskiej — A  1’abattoir m u n ic ip a l.............................................. 4s6 357 329 1172 1 '232 S 477S

VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation.

Przedmioty konsumeyi Waga lub Cena Pr, V
miara od —- de 1 do -— d

Denrees et objets de consommation memtre Kor.
Cour

h.
hel.

i Kor. 
Cour.

I).
hel.

Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych :
Prix des produits agricoles, des legumes et des denrees farineuses

Pszenica — From ent......................................... 100 kj?. 76 — 78 — -
Żyto — S e iu le .................................................. „ 56 — 5S —
Jęczmień — O ra e .............................................. 48 — 51) —
Owies — A c u in e .............................................. tt 52 — i r>6
Tatarka — Sarra«in .................................... — — —
Proso — Millc- ......................................... — — —
Ryż cały — Riz . . ................................ , 115 — 120 —
Rzepak — C o h a .............................................. * -- — -- —
Groch — P o i s .................................................. n 110 — 1 112
Kukurudza — M a i s ......................................... „ 50 — • 52 —
Fasola — H a r ic o t s ......................................... „ 96 108 —
Soczewica — E e n t il le s ..................................... ISO - 190 —
Ziemniaki — Pommes de t e r r e ....................... 9 — 9

1 k<r. . — 8 — 10
Marchew — Carottes ..................................... „ — 30 — 40
Kapusta kiszona — Choucroute....................... — U) i — 40

60 szt. - pieces 18 20 —
Ogórki — Concombres.................................... n — — — —
Siano — F o i n .................................................. 100 kg. 18 20
Słoma — P a i l l e .............................................. „ 8 8 ii)
Maka. pszenna — Farine de froment Nr. 0 1 kg. 1 ln 1 -20
Mąka: 67°/0 żytnia i 330,(, jęczmienna — Farine: 

6'7u/o de seiąle, J*°/o d o rg e ....................... _ 86 1 __ 90
Chleb żytni — Pain  de s e iu l e ....................... n - 62 - 02

„ razowy — Pain b is ................................ * — — — —
Bułki Petitu p a i n s .................................... 1 06 1 i)i)
Kasza jęczmienna — Gruau d’orge . . . . 1 litr - 86 — <SK

„ pszenna — Gruau de froment . . . . y, - 78 - 82
„ jaklaua — Gruau de m il le t .................. * — 74 — NO
„ tatarczana — Gruon de sarrasin . 1 40 1 60

Ceny nabiału i ja j: —  Prix du laitage et des oeufs:

Mleko zbierane — L a il ecrem ć....................... 1 litr ---- 20 - 20
, niezbierane — Ea it non ćcreme 40 - 40
„ kwaśne — Ea it c a i l le ........................... — 40 - 40

Śmietanka słodka —  Crime douce . . . . — — —
Śmietana kwaśna — Creme a i y r e .................. p 1 20 1 20
Masło — B e u r r e .............................................. 1 kg. 4 40 4 <>0
Ser — F r o m m ie .............................................. 1 10 1 20
Jaja — O e u f s .................................................. 60 szt. - pieces i i —

Przed mioty konsumeyi 

Denrees et objets de consommation.

W l u l i  
miara 

Poids on 
mesnre

Cena — Prkr

od — de do — d
Kor. I li. jj Kor. I li. 
Cour. hel. \Cour. hel.

Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb :
Prix du betail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons

Bydło rogate, wagi żywej — Gros betail, sur pied 
Trzoda ddewna, wagi żywej — Porcs, sur pied

Idlr
1 ,

Po ‘'Cs, abattns 
sur pied .

Trzoda ddewna. wagi 
Cielęta, żywej wagi —
Owca — Brebis 
Mięso wołowe tylne— Yiande d< boeuf P  ąitalni 

„ „ przednie - Yinnde <h boeuf qual. inf.
„ wieprzowe — Yiande de porc .
„ cielęce — Yiande de n ...................
„ baranie — Yiande de „.-.utoń . . . .

Sarnina — Yiande de eheuren ! . . . .
Zające — L ie u re s ....................... . . . .
Gfesi — O ies..................................................
Kaczki — C a n a r d s .........................................
Indyki - D in d o n s .........................................
Kury -- P o u l e s ..............................................
Kurczęta — Poidets ....................................
Karpie, liny — Carpes, tanches.......................
Szczupaki — B ro c h e ts ....................................
Sandacze — S a n d r e s ....................................

10(1 kg .

sztufada piece
I k g

sziiika-la piece.

ra - m paire
1 k g .

144

OSO
(H i

Md

:i2o
204

10
i;

1B
B

04
24

lo
sO

40

16
8

20

Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie:

Szynka wędzona — Jambon fumee . 
Szynka krajana — Jambon coup<
Kiełbasa — Saucięse................................
Wędzonka — Eatrecńtes fu mes
Słonina — L a r d ....................................
Smalec — Saindou.r................................
Serdelki — C erm las................................
Kiszki — B o u d in s ................................
Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses

1 k g .

sztuKa-ia piece 

iara - la paire

70
40
44
40

10
20

Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
Prix des denrees coloniales et des assaisonnements:

Kawa surowa - 
Kawa palona - 
Herbata — Th 
Cukier — Sucre 
Sól — Sel . .
Ocet — Yinaiure

Cafe vert 
Cafe torrejie.

1 k,

1 litr

4
4

40
SO

90
11
32

4
B

IB

B4
‘24

SO
80

50
L20

70
40
16
40

20
20
30

60

92
22
4S

Ceny artykułów opałowych: — Prix des articles de chauffage: Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooliuues:

Drzewu twa nie — Jdois d u r ...................... m 3 17 _ 17 50
p miekkie — B ois b l a n c .................. p 15 — 16 —

Wegle drzewne — Char bon de bon* . . . . 100 kg. 28 — U 28 —
p kamienne — H o a i l l e ...................... 2 40 |, 2 80

N;if’t;i — 1 litr — 76 i — 76
Spirytus denaturowany — Alcool dennturc . . — 96 1 -

Spirytus — Alcobl . . . . . . .
Wódka — Eau -d e-u ie .......................
Rum zwykły — R h u m .......................
Wino stołowe białe — Yin Hanc . 
Wino stołowe czerwone — Yin rouge 
Piwo krajowe — B i i r e .......................

1 litr SO
SO
SO
40
40
76

4 —

4 —
3 —
3 —

— 76 J
Biuro statystyczne m. Krakowa. —  Bureau statistiąue de la ville de Cracovie.

Galicya, Austrya  —  Golicie, Autriche.
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